
Moshe’s Tears & Joy 
 

Ma’amar by the Tolna Rebbe שליט"א* 
 
The Torah tells of Moshe Rabbenu’s death several pesukim before the end of the Chumash:  וימת שם

 Addressing the final pesukim of the Torah, which follow the account of  .(Devarim 34:5) משה עבד ה'
Moshe’s death, the Gemara (Menachos 30a) comments: 
 

 מר ומשה כותב ואומר, מכאן ואילך הקב"ה אומר ומשה כותב בדמע.עד כאן הקב"ה או
 

Until now, the Almighty would say [the words of the Torah] and Moshe would write and say it; from this 
point on, the Almighty said [the words] and Moshe wrote with tears. 
 
We may gain insight into Moshe’s tears on the basis of a remark made by the Beis Yisrael 1 זיע"א after he 
learned that no members of his family had survived the Holocaust.  He lost his son, Reb Leibel הי"ד, who 
the Beis Yisrael said would have “illuminated the earth” if he had been alive today, and who survived 
until the very end of the war, when he was killed.   The Rebbe also lost his righteous daughter and son-
in-law, Rav Avraham Rappaport הי"ד.  Upon hearing the tragic, heartrending news, the Rebbe 
sequestered himself for a period of time, and chassidim later testified to hearing his bitter crying during 
the nights in this period.   
 
A short while later, he ended his period of isolation, and he shared an insight into the pasuk in Sefer 
Shemos (2:6) which tells that when Pharaoh’s daughter opened Moshe’s basket, which she had found in 
the river, she saw a נער בוכה (literally, “a lad crying”).  Rashi explains that the Torah refers to Moshe in 
this pasuk as a נער (“lad”), even though he was a three-month-old infant, because קולו כנער – his voice 
sounded like that of a grown child.  Already in the Gemara (Sota 12b) we find that there were those who 
questioned this interpretation, noting, עשיתו למשה רבינו בעל מום – “You turned Moshe Rabbenu into a 
blemished person.”  This feature – having the voice of an older child during infancy – is certainly a 
defect.  Why would the Torah make a point of telling us that Moshe had this peculiar feature? 
 
The Beis Yisrael explained that Moshe Rabbenu knew he was destined for leadership, and a leader 
cannot cry; he must project strength and confidence, and crying expresses weakness and frailty.  
Therefore, Moshe Rabbenu as an infant shed all the tears that would have otherwise been shed later in 
life as a result of the travails he would endure.  והנה נער בוכה – he cried then all that he would have 
cried from the time he reached adulthood, so that once he became a leader, he would no longer cry.  
The chassidim understood that the Rebbe was applying this insight to himself, who, as a leader, could 
not cry over his personal tragedies.  He therefore shed all his tears during that brief period of isolation, 
so he would not cry again.  Indeed, the Rebbe led his flock with confidence, instilling awe and reverence, 
hardly ever showing any sort of crying whatsoever.  He understood that his role was to bring calm and 
confidence to the people after the calamity of the Holocaust. 
 
With this in mind, we can return to the Gemara’s comment, משה כותב בדמע.  As Moshe was to die that 
day, he was no longer a leader, because אין שלטון ביום המות (“There is no authority on the day of death” 
– Koheles 8:8).  Therefore, specifically now, in his final hours of life, he allowed himself to weep. 
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We might ask, however, why do we read this sorrowful account specifically on Simchas Torah, the day of 
our joyous celebration over our completing the Torah and beginning it anew?  Why on such a festive day 
do we read of Moshe’s death and the pesukim he wrote with tears before his passing? 
 
Surprisingly, the Torah never makes any mention of simcha in reference to Moshe Rabbenu – something 
I have always wondered about.  Chazal, however, do speak in a number of contexts of Moshe Rabbenu 
experiencing joy.  One such instance is cited by Rashi in his commentary to Parshas Ki-Savo (Devarim 
29:3), where he writes that on Moshe’s final day, when he completed writing the Sefer Torah and gave it 
to the kohanim2, Benei Yisrael came to him and protested.  They said that they also received the Torah 
and Sinai, and thus it is inappropriate for the Torah to be given to just one tribe.  The people expressed 
their fear that the day will come when the tribe of Levi will tell the other tribes that the Torah was given 
only to them, the Leviyim.  Rashi then writes, ושמח משה על הדבר – Moshe rejoiced over the people’s 
expression of love for the Torah and their concern that they might lose it.  He then proceeded to write 
twelve Sifrei Torah, one for each tribe, to ensure that no tribe could ever claim exclusive rights to the 
Torah. 
 
It turns out, then, that although the final pesukim of the original Sefer Torah were written  בדמע , 
tearfully, with sorrow, Moshe then wrote an additional twelve Sifrei Torah with great joy and 
satisfaction, gratified over Benei Yisrael’s passionate love for Torah and their desire to cling to HKB”H. 
 
On Simchas Torah, we conclude the beautiful period which began on Rosh Chodesh Elul, continuing 
through the days of Selichos, followed by Rosh Hashanah and the Aseres Yemei Teshuva, culminating 
with Yom Kippur, which then led to the festivity of Sukkos, including the sukka and arba minim, and the 
celebration of the completion of the Torah with spirited singing and dancing.  As we now prepare to 
return to our routine, sadness could easily begin creeping into our hearts.  In truth, however, specifically 
now is the time to feel genuine joy, knowing that we leave this period of spiritual elevation clinging to 
HKB”H and the Torah, reinvigorated by the renewed commitments that we made over the course of the 
previous weeks.  By reflecting on how much we’ve gained from these sacred days, we can maintain our 
feelings of simcha and go through the cold, dark winter months with a fervent desire to fulfill the Torah, 
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